
Backset is the distance from door edge to  
center of hole on door face. Some locks are 
supplied with an adjustable latch which can fit 
either 2 3/8'' (60 mm) or 2 3/4'' (70 mm) 
backset. Just follow the steps below to adjust 
the backset.  

Some locks are supplied with a 4-way latch 
which can fit either mortise or drive-in.
A. This latch is a mortise latch.
B. Rotate latch face clockwise 20º and pull it 

out.
C.  This latch is now a drive-in latch.

1. Mark Door with Template 
A. Start approximately 36'' (915 mm) from 

floor, fold and apply template on high edge 
of beveled door, and mark center of door 
edge. Select 2 3/8'' (60 mm) or 2 3/4'' (70 
mm) backset as desired and mark center 
of hole on door face.  

3. Install Latch
A. Insert latch into hole, keeping it parallel to 

th face of the door. Mark outline of latch 
face on door edge and remove latch out of  
hole.

B. Chisel 1/8'' (3 mm) deep or until latch face 
is flush with door edge.

C. Insert latch and tighten screws.
D. For drive-in latch, press latch until it is 

flush with door edge.
Note: Latch bolt bevel must face the closing 

direction.

3. Installer le verrou.
A. Insérer le verrou dans le trou, marquez le 

contour extérieur de la têtière et retirer le 
verrou.

B. Ciseler une cavité de 1/8 de po (3 mm) de 
profondeur en utilisant un ciseau à bois.

C. Positionner le verrou et serrer les vis à 
bois d’assemblage.

D. Pour le verrou à enfoncer insérer le verrou 
dans le trou jusqu’à ce qu’il soit au même 
niveau que le bord de la porte.

2. Drill Two Holes 
A. Drill a 2 1/8'' (54 mm) hole on door face 

from both sides to avoid wood splitting.
B. Drill a 1'' (25 mm) hole in door edge for 

latch.
C. For drive-in latch, drill a 31/32” (24.6 mm) 

hole on door edge.

2. Percer deux trous.
A. Percer un trou de 2 1/8 po (54 mm) dans la 

porte (percer des deux côtés pour éviter de 
fendre le bois).

B. Percer un trou de 1 po (25 mm) dans le 
bord de la porte pour le verrou de la 
serrure.

C. Pour un verrou à enfoncer (sans vis) 
percer un trou de 31/32 po (24.6 mm).  

1. Utiliser le gabarit pour faire un point de 
repère sur la porte.

A. Choisir un écartement de 2 3/8 po (60 mm) 
ou de 2 3/4 po(70 mm) selon le cas et faire 
un point de repère correspondant au 
milieu du trou (du bouton ou du levier) sur 
la porte.

Certaines serrures sont dotées d’un verrou 
multiposition qui convient aussi bien à  
mortaiser qu’à enfoncer.
A. Ce verrou est un verrou à mortaise.
B. Pour le transformer en modèle à enfoncer, 

il suffit de tourner la face du verrou de 20º 
(dans le sens des aiguilles d’une montre) 
et de tirer sur la face pour l’enlever.

C. Ce verrou est maintenant un verrou à 
enfoncer.

A. This latch is set for a 2 3/8” (60 mm) 
backset.

B. Keep spindle cam in correct position as 
illustrated. Pull it all the way to the right.

C. The latch is now set for 2 3/4'' (70 mm) 
backset.

D. To reset the latch to 2 3/8” (60 mm) 
backset, just push the spindle cam back to 
the left side.

A. L’écartement de cette serrure est de 2 3/8” 
po (60 mm).

B. Assurez vous que l’encoche (située sur le 
verrou) destinée à recevoir la tige du 
bouton reste orientée dans la bonne 
position (voir illustration). Tirer sur le 
cylindre abritant l’encoche et décaler-le 
complètement vers la droite.

C. L’écartement de votre verrou est mainte-
nant ajusté pour une distance d’entrée de 
2 3/4 po (70 mm)

D. Si vous désirez le remettre à 2 3/8 po (60 
mm), pousser sur le cylindre abritant 
l’encoche et décaler-le complètement vers 
la gauche.

L’écartement représente la distance entre le 
bord de la porte et le centre du trou sur la 
porte. Certaines serrures sont dotées d’un 
dispositif qui permet de régler le décalage à 2 
3/8 po (60 mm) ou à 2 3/4 po (70 mm) . Suiver 
les consignes ci-dessous si vous désirez 
modifier l’écartement de votre serrure.
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 4. Install Outside Knob (or Lever) Assembly
Insert spindle through latch. Press flush 
against door.
(NOTE: Key hole must be in down position) 
 

 5.Install Inside Knob (or Lever) Assembly
Install inside knob (or lever) assembly  and                    
tighten mounting screws until lock is firm.

6. Install Strike
A. Close door until latch bolt touches door 

jamb.Along latch face to mark horizontal 
center line of strike. 

B. Measure one half of door thickness from 
door stop and mark vertical center line of 
strike. Drill a 1'' (25 mm) hole, 1/2'' (13 
mm) deep at intersection of horizontal 
and vertical line of strike. Match screw 
holes on strike with center lines on jamb. 
Mark outline and chisel 1/16'' (1.6 mm) 
deep for strike.

C. Install strike and tighten screws.  

6. Installer la gâche.
A. Fermer la porte pour pouvoir tracer un 

point de repère central (ligne horizon-
tale) de la gâche.

B. Mesurer la moitié de l’épaisseur de la 
porte à partir de l’encoignure et tracer 
l’autre point de repère central (ligne 
verticale) de la gâche. Percer un trou de 
1 po (25 mm) sur ½ po (13 mm) de 
profondeur à l’intersection des lignes 
horizontale et verticale. Faire correspon-
dre les trous des vis de la gâche avec les 
points de repères centraux se trouvant 
sur le montant. Tracer le contour de la 
gâche, puis découper une cavité de 1/16 
po (1.6 mm) de profondeur en utilisant 
un ciseau à bois.

C. Installer la gâche et serrer les vis.

5. Installer le bouton intérieur (ou le levier).
Insérer la tige de la rosette du bouton 
intérieur puis serrer les vis jusqu’à ce que 
la serrure soit fermement en place.

4. Installer Le bouton extérieur (ou le 
levier).
Insérer la tige du bouton dans le verrou de 
la serrure, presser-le pour qu’il soit à fleur 
avec la porte.
(REMARQUE: Le trou de clé de la serrure 
doit être vers le bas).

2 3/4'' (70 mm) backset
Décalage de 2 3/4po (70mm) 

2 3/8'' (60 mm) backset
Décalage de 2 3/8po (60mm) 

1 9/16” (40 mm)
1 3/4” (45 mm)  1 3/8” (35 mm)

Drill a 1'' (25 mm) hole in center of door edge. 
Percer un trou de 1po (25mm) au point central
du bord de la porte. 

Fold along dotted line and fit on door edge.    
Plier le long des pointillés et appliquer sur
le bord de la porte.

Mark proper door thickness

Marquer l’épaisseur de la porte

Start approximately 36” 
(915 mm)from floor.

Commencer à 36 po 
(915 mm) du sol.
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